
LSS Gen 2 Chassis System Tikka T3, T3x SA RH FDE

LSS Gen 2 Chassis System is lightweight and compact, uses AR carbine-style
buttstocks and buffer tubes. Castle nut and pistol grip also needed. Folding
stock adapter available. Uses AICS -type detachable magazines. This chassis
was designed for short barreled rifles, with a short forend and minimum
weight. It still offers the same benefits in accuracy and ergonomics, and is also
the most economical chassis from MDT.

Attributes

Name: MDT LSS Gen 2 Chassis System Tikka T3, T3x SA RH FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004142
Mfr. No.: 104134-FDE
Action Type: Short
Color: FDE
Hand (RH LH): Right
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 1.02kg
UPC: 709951108956
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Sicherheitshinweise für das MDT LSS Gen 2
Chassis System Tikka T3, T3x
Einleitung
Herzlich willkommen! Dieses Dokument enthält wichtige Sicherheitsanweisungen für das MDT LSS Gen 2
Chassis System, das für Tikka T3 und T3x Gewehre entwickelt wurde. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich gelagert wird.
Halten Sie das Chassis System von Kindern und unbefugten Personen fern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Chassis System und alle Zubehörteile in gutem Zustand sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Chassis System korrekt am Gewehr montiert ist, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen ARKarabinerStoßbügel und Pufferrohre.
Bei der Installation des Castle Nut und des Pistolengriffs befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig.
Verwenden Sie nur AICStypische abnehmbare Magazine, um Komplikationen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob alle Teile sicher und fest sitzen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis Systems:1.

Entfernen Sie das OriginalGehäuse des Gewehrs.
Befestigen Sie das MDT LSS Gen 2 Chassis System gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Befestigung des Castle Nut und Pistolengriffs:2.

Montieren Sie den Castle Nut unter Verwendung des empfohlenen Werkzeugs.
Befestigen Sie den Pistolengriff gemäß den Anweisungen, um einen sicheren Halt zu
gewährleisten.

Verwendung des KlappschafteAdapters:3.

Installieren Sie den Adapter, falls gewünscht, und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfen Sie die Funktionalität des KlappschafteAdapters vor der Benutzung.

Nutzung des Chassis Systems:4.

Laden Sie das Gewehr nur in einem sicheren Bereich.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen die richtige Haltung einnehmen, um das Risiko von
Verletzungen zu minimieren.
Reinigen und warten Sie das Chassis System regelmäßig, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis System und seine Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott
und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler. Sie stehen Ihnen gerne zur Verfügung, um Ihre Fragen zu beantworten und Unterstützung zu bieten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das MDT LSS Gen 2 Chassis System entschieden haben. Ihre Sicherheit hat für uns
oberste Priorität!



MDT LSS Gen 2 Chassis System Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT LSS Gen 2 Chassis System for your Tikka T3 or T3x rifle. This safety instruction
guide is designed to help you understand the safe use, installation, and maintenance of your chassis system.
Please read this guide carefully to ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Inspect the chassis system before each use for any signs of damage or wear.
Keep the chassis system and all related components out of reach of children.
Store the chassis system in a safe and secure location when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis system.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for the chassis system.
Use only compatible AR carbinestyle buttstocks and buffer tubes.
Regularly check that all components are securely fastened and in good condition.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe area when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation1.

Ensure that your firearm is unloaded.
Gather all necessary tools and components, including the chassis system, castle nut, and pistol
grip.

Attaching the Chassis2.

Remove the existing stock from your Tikka T3 or T3x rifle.
Align the chassis system with the receiver of the rifle.
Securely fasten the chassis using the provided screws, ensuring a tight fit.

Installing the Buttstock and Grip3.

Attach the AR carbinestyle buttstock to the buffer tube.
Install the pistol grip according to the manufacturer's instructions.
Tighten all components to ensure stability.

Final Checks4.

Inspect the installation to ensure all parts are securely attached.
Perform a function check to ensure the chassis operates correctly with the firearm.



Usage

Use the chassis system as intended for short barreled rifles.
Always ensure that you are using AICStype detachable magazines.
Follow all safety precautions mentioned above during operation.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis system in accordance with local regulations.
Do not dispose of any components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MDT LSS Gen 2 Chassis System, please refer to the official MDT
website or contact your local dealer. It is important to ensure you have access to support for safe usage and
maintenance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your MDT LSS
Gen 2 Chassis System. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Sistema
de Chasis MDT LSS Gen 2 para Tikka T3, T3x
Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Chasis MDT LSS Gen 2 para Tikka T3, T3x. Este manual proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. Por favor, lee cuidadosamente todas las
secciones para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el chasis regularmente en busca de daños o desgastes que puedan afectar su
funcionamiento.
Nunca utilices el chasis con componentes no recomendados por el fabricante.
Si detectas un problema de seguridad, informa a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al manipular el rifle montado en el chasis.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
No apuntes el rifle hacia ti ni hacia otras personas en ningún momento.
Evita el uso del chasis en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Siempre verifica que el cargador esté correctamente instalado y que no haya obstrucciones en la
recámara.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira el rifle Tikka T3, T3x de su culata original.
Asegúrate de que todas las piezas necesarias, como la tuerca de castillo y la empuñadura de
pistola, estén disponibles.
Monta el rifle en el chasis siguiendo las instrucciones del fabricante. Asegúrate de que todas las
conexiones estén firmes.
Verifica que el adaptador para culata plegable esté instalado correctamente si se utiliza.

Uso del Chasis:2.

Ajusta la longitud de la culata según tus preferencias personales.
Utiliza cargadores extraíbles tipo AICS y asegúrate de que estén correctamente alineados.
Practica la ergonomía correcta al sostener el rifle para evitar lesiones.

Mantenimiento:3.

Limpia el chasis regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Revisa todas las partes móviles y asegúrate de que funcionen correctamente.
Si detectas algún daño, contacta a un profesional para su reparación.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el chasis, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el chasis en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales de metal.
Si el chasis está dañado o no se puede reparar, consulta a un profesional sobre la mejor manera de
desecharlo de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Es importante tener acceso a un contacto en la UE para cualquier consulta relacionada con la
seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia con el Sistema de Chasis MDT LSS Gen 2.



Instructions de Sécurité pour le Système de
Châssis MDT LSS Gen 2
Introduction
Merci d'avoir choisi le système de châssis MDT LSS Gen 2 pour ton fusil Tikka T3 ou T3x. Ce guide d'instructions
de sécurité est conçu pour t'aider à comprendre l'utilisation sécurisée, l'installation et l'entretien de ton système
de châssis. Veuillez lire ce guide attentivement pour assurer ta sécurité et le bon fonctionnement du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respecte toutes les lois et réglementations locales.
Inspecte le système de châssis avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Garde le système de châssis et tous les composants associés hors de portée des enfants.
Range le système de châssis dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher le système de châssis.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour le système de châssis.
Utilise uniquement des crosse de style AR et des tubes de buffer compatibles.
Vérifie régulièrement que tous les composants sont solidement fixés et en bon état.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que tu es dans une zone sûre lors de l'utilisation de
l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée.
Rassemble tous les outils et composants nécessaires, y compris le système de châssis, l'écrou de
château et la poignée pistolet.

Fixation du Châssis2.

Retire la crosse existante de ton fusil Tikka T3 ou T3x.
Aligne le système de châssis avec le récepteur du fusil.
Fixe solidement le châssis à l'aide des vis fournies, en t'assurant d'un ajustement serré.

Installation de la Crosse et de la Poignée3.

Fixe la crosse de style AR au tube de buffer.
Installe la poignée pistolet selon les instructions du fabricant.
Serre tous les composants pour assurer la stabilité.

Vérifications Finales4.

Inspecte l'installation pour t'assurer que toutes les pièces sont solidement attachées.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le châssis fonctionne correctement avec



l'arme à feu.

Utilisation

Utilise le système de châssis comme prévu pour les fusils à canon court.
Assuretoi toujours d'utiliser des chargeurs détachables de type AICS.
Suis toutes les précautions de sécurité mentionnées cidessus lors de l'opération.

Instructions d'Élimination
Élimine le système de châssis conformément aux réglementations locales.
Ne jette aucun composant dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée des accessoires d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le système de châssis MDT LSS Gen 2, consulte le site web
officiel de MDT ou contacte ton revendeur local. Il est important de s'assurer que tu as accès à un support pour
une utilisation et un entretien sûrs.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec ton
système de châssis MDT LSS Gen 2. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Chassis
MDT LSS Gen 2
Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Chassis MDT LSS Gen 2 per il tuo fucile Tikka T3 o T3x. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a comprendere l'uso sicuro, l'installazione e la manutenzione del
tuo sistema di chassis. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire la tua sicurezza e il
corretto funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutte le leggi e i regolamenti locali.
Controlla il sistema di chassis prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Tieni il sistema di chassis e tutti i componenti correlati fuori dalla portata dei bambini.
Conserva il sistema di chassis in un luogo sicuro e protetto quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la protezione per gli occhi e le orecchie appropriata quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il sistema di chassis.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per il sistema di chassis.
Utilizza solo calci in stile AR compatibili e tubi di buffer.
Controlla regolarmente che tutti i componenti siano saldamente fissati e in buone condizioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in una zona sicura quando utilizzi l'arma
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, incluso il sistema di chassis, il dado di castello
e il grip.

Attacco del Chassis2.

Rimuovi il calcio esistente dal tuo fucile Tikka T3 o T3x.
Allinea il sistema di chassis con il ricevitore del fucile.
Fissa saldamente il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben aderente.

Installazione del Calcio e del Grip3.

Attacca il calcio in stile AR al tubo di buffer.
Installa il grip secondo le istruzioni del produttore.
Serrare tutti i componenti per garantire stabilità.

Controlli Finali4.

Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutte le parti siano saldamente attaccate.



Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il chassis funzioni correttamente con
l'arma da fuoco.

Uso

Utilizza il sistema di chassis come previsto per fucili a canna corta.
Assicurati sempre di utilizzare caricatori staccabili di tipo AICS.
Segui tutte le precauzioni di sicurezza menzionate sopra durante l'operazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il sistema di chassis in conformità con le normative locali.
Non smaltire alcun componente nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sul corretto smaltimento degli accessori
per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Sistema di Chassis MDT LSS Gen 2, ti preghiamo di
consultare il sito web ufficiale di MDT o contattare il tuo rivenditore locale. È importante garantire di avere
accesso al supporto per un uso e una manutenzione sicuri.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Sistema di Chassis MDT LSS Gen 2. Dai sempre priorità alla sicurezza e a una gestione responsabile delle armi
da fuoco.



MDT LSS Gen 2 Chassis System
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT LSS Gen 2 Chassis System for din Tikka T3 eller T3x rifle. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å hjelpe deg med å forstå sikker bruk, installasjon og vedlikehold
av chassiset ditt. Vennligst les denne guiden nøye for å sikre din sikkerhet og korrekt funksjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen med omhu og følg alle lokale lover og forskrifter.
Inspiser chassiset før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Hold chassiset og alle relaterte komponenter utenfor rekkevidde for barn.
Oppbevar chassiset på et trygt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du bruker skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er uladet før du fester eller løsner chassiset.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrense for chassiset.
Bruk kun kompatible AR karabinstil buttstocks og buffer rør.
Sjekk regelmessig at alle komponenter er sikkert festet og i god stand.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt område når du bruker skytevåpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er uladet.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter, inkludert chassiset, castle mutter og pistolgrep.

Feste chassiset2.

Fjern den eksisterende stokken fra din Tikka T3 eller T3x rifle.
Juster chassiset med mottakeren av riflen.
Fest chassiset sikkert ved hjelp av de medfølgende skruene, og sørg for en tett passform.

Installere buttstock og grep3.

Fest AR karabinstil buttstock til buffer røret.
Installer pistolgrepet i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram alle komponenter for å sikre stabilitet.

Sluttkontroller4.

Inspiser installasjonen for å sikre at alle deler er sikkert festet.
Utfør en funksjonskontroll for å sikre at chassiset fungerer korrekt med skytevåpenet.



Bruk

Bruk chassiset som tiltenkt for kortløpede rifler.
Sørg alltid for at du bruker AICStype avtakbare magasiner.
Følg alle sikkerhetsforholdsregler nevnt ovenfor under drift.

Avfallsinstruksjoner
Kaste chassiset i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast noen komponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avhending av tilbehør til
skytevåpen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT LSS Gen 2 Chassis System, vennligst referer til den
offisielle MDTnettsiden eller kontakt din lokale forhandler. Det er viktig å sikre at du har tilgang til støtte for
sikker bruk og vedlikehold.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt MDT
LSS Gen 2 Chassis System. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla systemu MDT LSS
Gen 2 Chassis Tikka T3, T3x
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu MDT LSS Gen 2 Chassis Tikka T3, T3x. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników, jednak należy przestrzegać
poniższych zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem systemu MDT LSS Gen 2 Chassis, upewnij się, że:

Produkt jest odpowiednio zamontowany i stabilny.
Używasz odpowiednich akcesoriów, takich jak kolby i chwyt pistoletowy.
Magazynki AICS są w dobrym stanie i prawidłowo zamontowane.
Nie używasz produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Przeczytaj instrukcję obsługi przed przystąpieniem do montażu.1.
Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.2.
Zamontuj kolbę oraz chwyt pistoletowy zgodnie z instrukcjami producenta.3.
Zainstaluj adapter do składanego łoża, jeśli jest wymagany.4.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.5.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.1.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny systemu, w tym kolby i magazynków.2.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z3.
serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, takich jak aluminium.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem MDT lub odwiedź stronę internetową producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania systemu MDT LSS Gen 2
Chassis Tikka T3, T3x.



MDT LSS Gen 2 Chassis System Tikka T3, T3x
Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT LSS Gen 2 Chassis System Tikka T3, T3x tuotteen käyttöohjeeseen. Tässä oppaassa esitetään
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetulla tavalla.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja osia ja lisävarusteita, jotka on suunniteltu MDT LSS Gen 2 Chassis System
tuotteelle.
Varmista, että kaikki liitännät ja osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Käytä suojavarusteita (esim. suojalaseja, käsineitä) asennuksen ja käytön aikana, jos tarpeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla.1.
Lue valmistajan mukana tulevat ohjeet huolellisesti.2.
Asenna chassis seuraavasti:3.

Kiinnitä tukki ja bufferputki ARcarbinetyyppisesti.
Asenna castlenut ja pistoolikahva.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.

Tarkista, että AICStyyppiset irrotettavat patruunalaatikot istuvat oikein.4.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Huolehdi tuotteen puhtaudesta ja kunnossapidosta.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.



Lue tämä opas huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
MDT LSS Gen 2 Chassis System Tikka T3, T3x tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MDT LSS Gen 2
Chassis System Tikka T3, T3x
Introduktion
Tack för att du valt MDT LSS Gen 2 Chassis System för Tikka T3 och T3x. Denna produkt är designad för att ge
en lätt och kompakt lösning för ditt gevär. För att säkerställa säker användning och maximera prestandan,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid chassit på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkrade innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid skytte.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan installation av chassit.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering och skytte.
Undvik att använda chassit om det finns synliga skador eller brister.
Använd endast AICStyp avtagbara magasin som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning
Installation av chassit:1.

Ta bort det gamla chassit från ditt gevär enligt tillverkarens instruktioner.
Montera MDT LSS Gen 2 Chassis System genom att följa dessa steg:

Placera geväret i chassit.
Fäst kolven och buffertuben.
Använd castle nut och pistolgrepp som krävs för installation.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:2.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Justera kolven för att passa din kroppstyp och skytteposition.
Använd chassit endast för korta gevär och i enlighet med specifikationerna.
Testa chassit i en säker och kontrollerad miljö innan du använder det i fält.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella riktlinjer för avfallshantering.
Om chassit blir skadat eller inte längre är i bruk, se till att det återvinns på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållssopor; kontakta en lokal återvinningsanläggning för rätt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MDT LSS Gen 2 Chassis System, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT LSS
Gen 2 Chassis System för Tikka T3 och T3x. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av



produkter.



Bezpečnostní pokyny pro MDT LSS Gen 2 Chassis
System Tikka T3, T3x
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT LSS Gen 2 Chassis System pro pušky Tikka T3 a T3x. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a pohodlí uživatelů. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny,
které vám pomohou bezpečně a efektivně používat tento výrobek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně namontovány a zajištěny před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Informujte se o správném používání a údržbě výrobku.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s puškou vždy dbejte na bezpečnostní opatření, jako je zajištění, že je zbraň prázdná.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a další ochranné pomůcky.
Neprovádějte úpravy na výrobku, které nejsou doporučeny výrobcem.
Při používání výrobku se vyhněte vlhkému nebo mokrému prostředí, které by mohlo ovlivnit jeho
funkčnost.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat produkt, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Přečtěte si návod k použití, který je součástí balení.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Nainstalujte chassis podle pokynů výrobce, přičemž dbejte na správné umístění a utahovací točivý
moment.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice správně utaženy.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně namontována v chassis.
Ujistěte se, že používáte doporučené AICStyp odnímatelné zásobníky.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro střelbu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatní.
Zvažte možnost recyklace některých částí výrobku, jako je hliník.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte otázky týkající se bezpečnosti výrobku, obraťte se na výrobce



nebo autorizovaného prodejce. Všechny produkty mají EU kontaktní místo pro dotazy ohledně bezpečnosti.
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